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I

(Comunicazioni)

COMMISSIONE

Tassi di cambio dell’euro (1)

27 novembre 2000

(2000/C 337/01)

1 euro = 7,4575 corone danesi

= 340,35 dracme greche

= 8,6914 corone svedesi

= 0,5966 sterline inglesi

= 0,8406 dollari USA

= 1,2934 dollari canadesi

= 93,44 yen giapponesi

= 1,5152 franchi svizzeri

= 8,015 corone norvegesi

= 74,17 corone islandesi (2)

= 1,616 dollari australiani

= 2,105 dollari neozelandesi

= 6,5702 rand sudafricani (2)
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(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
(2) Fonte: Commissione.



Estratto delle decisioni comunitarie in materia di autorizzazioni all’immissione in commercio dei
medicinali dal 15 ottobre al 15 novembre 2000

[Pubblicazione a norma dell’articolo 12 o dell’articolo 34 del regolamento (CEE) n. 2309/93 del Consiglio (1)]

(2000/C 337/02)

� Rilascio di un’autorizzazione all’immissione in commercio [articolo 12 del regolamento (CEE)
n. 2309/93]: Accettazione

Data della
decisione

Nome del
medicinale

Titolare dell’autorizzazione
all’immissione in commercio

N. di iscrizione nel
registro comunitario

Data della
notifica

11.1.2000 Glustin Takeda Europe
R&D Centre Ltd
Savanah House
11/12 Charles II Street
London SW1Y 4QU
United Kingdom

EU/1/00/151/001-006 17.10.2000

11.10.2000 Panretin Ligand Pharmaceuticals UK Ltd
2 Kings Hill Avenue
West Malling
Kent ME19 4AQ
United Kingdom

EU/1/00/149/001 18.10.2000

13.10.2000 Actos Takeda Europe
R&D Centre Ltd
Savanah House
11/12 Charles II Street
London SW1Y 4QU
United Kingdom

EU/1/00/150/001-006 19.10.2000

20.10.2000 Agenerase Glaxo Group Ltd Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/00/148/001-004 25.10.2000

23.10.2000 Infanrix Penta SmithKline Beecham Biologicals SA
Rue de l’Institut 89
B-1330 Rixensart

EU/1/00/153/001-008 26.10.2000

23.10.2000 Hexavac Aventis Pasteur MSD
8, rue Jonas Salk
F-69007 Lyon

EU/1/00/147/001-008 26.10.2000

23.10.2000 Infanrix Hexa SmithKline Beecham Biologicals SA
Rue de l’Institut 89
B-1330 Rixensart

EU/1/00/152/001-016 26.10.2000

� Modifica di un’autorizzazione all’immissione in commercio [articolo 12 del regolamento (CEE)
n. 2309/93]: Accettazione

Data della
decisione

Nome del
medicinale

Titolare dell’autorizzazione
all’immissione in commercio

N. di iscrizione nel
registro comunitario

Data della
notifica

13.10.2000 Sustiva DuPont Pharmaceuticals Limited
Wedgwood Way
Stevenage
Hertfordshire SG1 4QN
United Kingdom

EU/1/99/110/001-004 25.10.2000
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Data della
decisione

Nome del
medicinale

Titolare dell’autorizzazione
all’immissione in commercio

N. di iscrizione nel
registro comunitario

Data della
notifica

13.10.2000 Fortovase Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/98/075/001-002 19.10.2000

13.10.2000 Stocrin Merck Sharp & Dhome Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

EU/1/99/111/001-004 19.10.2000

20.10.2000 Invirase Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire
United Kingdom

EU/1/96/026/001 25.10.2000

20.10.2000 Mirapexin Pharmacia & Upjohn SA
52, route d’Esch
L-1470 Luxembourg

EU/1/97/051/001-006,
009-012

25.10.2000

23.10.2000 Optison Mallinckrodt Medical GmbH
Josef-Dietzgen-Straße 1-3
D-53773 Hennef

EU/1/98/065/001-002 26.10.2000

23.10.2000 Vitravene CIBA Vision Europe Ltd
Flanders Road
Hedge End
Southampton SO30 2LG
United Kingdom

EU/1/99/115/001 25.10.2000

23.10.2000 Daquiran Dr. Karl Thomae GmbH
D-88397 Biberach/Riß

EU/1/97/052/001-006,
009-010

25.10.2000

24.10.2000 Caelyx SP Europe
rue de Stalle 73
B-1180 Bruxelles
Stallestraat 73
B-1180 Brussel

EU/1/96/011/003-004 25.10.2000

24.10.2000 Viracept Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire
United Kingdom

EU/1/97/054/001-003 25.10.2000

24.10.2000 Norvir Abbott Laboratories Limited
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/1/96/016/001-003 25.10.2000

30.10.2000 Viramune Boehringer Ingelheim International
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/055/001-002 31.10.2000

9.11.2000 Cellcept Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire
United Kingdom

EU/1/96/005/001-006 13.11.2000
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� Modifica di un’autorizzazione all’immissione in commercio [articolo 34 del regolamento (CEE)
n. 2309/93]: Accettazione

Data della
decisione

Nome del
medicinale

Titolare dell’autorizzazione
all’immissione in commercio

N. di iscrizione nel
registro comunitario

Data della
notifica

9.10.2000 Nobilis IB 4-91 Intervet International BV
Wim de Körverstraat 35
5831 AN Boxmeer
Nederland

EU/2/98/006/001-010 12.10.2000

9.10.2000 Incurin Intervet International BV
Wim de Körverstraat 35
5831 AN Boxmeer
Nederland

EU/2/00/018/001 12.10.2000

11.10.2000 Heska Perioceutic Heska United Kingdom Limited
PO Box 6
5 George Street
Teignmouth
Devon TQ14 8AH
United Kingdom

EU/2/99/012/001-002 19.10.2000

24.10.2000 Dicural Fort Dodge Animal Health Holland
C. J. van Houtenlaan 36
1381 CP Weesp
Nederland

EU/2/97/003/016-018 25.10.2000

Gli interessati possono richiedere comunicazione della relazione pubblica di valutazione dei medicinali in
questione e delle relative decisioni rivolgendosi a:

Agenzia europea di valutazione dei medicinali
7, Westferry Circus, Canary Wharf
London E14 4HB
United Kingdom
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2092 � Repsol Química/Borealis/JV)

(2000/C 337/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 17 novembre 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione l’impresa Repsol Química SA, Spagna, appartenente
al gruppo Repsol YPF e Borealis A/S, Danimarca, acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera
b), del suddetto regolamento il controllo in comune di una società di nuova costituzione che si configura
come impresa comune per la produzione e la vendita di idrocarburi olefinici polioefini.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Repsol Química SA: settore petrolifero,

� Borealis A/S: resine termoplastiche, materie prime per l’industria petrolchimica e idrocarburi olefinici
poliolefini.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
al riguardo.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.2092 � Repsol Química/Borealis/JV, al seguente
indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2235 � Corus Group/Cogifer/JV)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(2000/C 337/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 17 novembre 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione l’impresa Corus Group plc. («Corus»), Regno Unito, e
Cogifer Cie GØnØrale d’Installations Ferroviaires SA, Francia, appartenente al gruppo De Dietrich & Cie («De
Dietrich»), acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento, il con-
trollo in comune di una società di nuova costituzione che si configura come impresa comune per la
produzione e la vendita di deviatori, passaggi a livello e altre attrezzature elettriche per il settore ferro-
viario.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Corus: produttore e distributore di prodotti d’acciaio,

� De Dietrich: apparecchiature di riscaldamento, installazioni ferroviarie e prodotti chimici.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
al riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura
semplificata per l’esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CEE) n. 4064/89 (3), il
presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l’applicazione della procedura di cui alla comunica-
zione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.2235 � Corus Group/Cogifer/JV, al seguente
indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2251 � AOL/Banco de Santander/JV)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(2000/C 337/05)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 20 novembre 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concen-
trazione in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da
ultimo dal regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione l’impresa statunitense AOL Inc. («AOL») e
l’impresa spagnola Banco Santander Central Hispano SA («BSCH») acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3,
paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento, il controllo in comune dell’impresa spagnola Prodigios
Interactivos SA («Prodigios»), mediante acquisto di azioni in Prodigios da parte di AOL.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� AOL: prestazione di servizi interattivi on-line via Internet,

� BSCH: ampia gamma di servizi finanziari, tra cui attività bancaria al dettaglio, gestioni patrimoniali,
private banking e attività bancaria all’ingrosso a livello mondiale,

� Prodigios: offerta di servizi interattivi on-line in Spagna.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
al riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura
semplificata per l’esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CEE) n. 4064/89 (3), il
presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l’applicazione della procedura di cui alla comunica-
zione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.2251 � AOL/Banco de Santander/JV, al se-
guente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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III

(Informazioni)

COMMISSIONE

Risultati delle gare (aiuto alimentare comunitario)

(2000/C 337/06)

In applicazione dell’articolo 9, paragrafo 7 del regolamento (CE) n. 2519/97 della Commissione, del 16
dicembre 1997, che stabilisce le modalità generali per la mobilitazione di prodotti a titolo del regolamento

(CE) n. 1292/96 del Consiglio per l’aiuto alimentare comunitario

(Gazzetta ufficiale delle Comunità europee L 346 del 17 dicembre 1997, pagina 23)

21 novembre 2000

Regolamento
(CE) n./ De-

cisione
Partita Azione n. Beneficiario Prodotto Quantità

(t)
Stadio

consegna Aggiudicatario
Prezzo

aggiudicato
(EUR/t)

2444/2000 A 223+267/99 EuronAid/. . . LEPv 45 EMB n.a. (1)

2445/2000 A 266/99 EuronAid/
Madagascar

HCOLZ 15 EMB SICOM SRL � CERCOLA (NA) (I) 624,00

B 268/99 EuronAid/Burkina
Faso

HTOUR 45 EMB ACEITES DEL SUR SA � DOS HERMANAS (E) 640,50

n. a.: Fornitura non aggiudicata.

(1) Seconda scadenza per la presentazione delle offerte: 5 dicembre 2000.

BLT: Frumento tenero
FBLT: Farina di frumento tenero
CBL: Riso lavorato a grani lunghi
CBM: Riso lavorato a grani medi
CBR: Riso lavorato a grani tondi
BRI: Rotture di riso
FHAF: Fiocchi d’avena
FROf: Formaggio fuso
WSB: Miscela frumento-soja
SUB: Zucchero
ORG: Orzo
SOR: Sorgo
DUR: Frumento duro
GDUR: Semolino di frumento duro
MAI: Granturco
FMAI: Farina di granturco
B: Burro

GMAI: Semola di granturco
SMAI: Semola di granturco
LENP: Latte intero in polvere
LDEP: Latte parzialmente scremato in polvere
LEP: Latte scremato in polvere
LEPv: Latte scremato in polvere vitaminizzato
CT: Concentrato di pomodoro
CM: Conserve di sgombri
BISC: Biscotti ad alto valore proteico
BO: Butteroil
HOLI: Olio d’oliva
HCOLZ: Olio di colza raffinato
HPALM: Olio di palma semiraffinato
HSOJA: Olio di soia raffinato
HTOUR: Olio di girasole raffinato
BPJ: Carni bovine in proprio succo
CB: Corned beef

COR: Uva secca di Corinto
BABYF: Babyfood
LHE: Lattfe ad alto valore energetico
Lsub1: Latte di sostituzione per lattanti (fino a 6 mesi d’età)
Lsub2: Latte di sostituzione per lattanti (dopo i 6 mesi

d’età)
PAL: Paste alimentari
PISUM: Piselli spezzati
FEQ: Favette (Vicia Faba Equina)
FABA: Fave (Vicia Faba Major)
SAR: Sardine
DEB: Reso porto di sbarco � franco banchina
DEN: Reso porto di sbarco � ex ship
EMB: Reso porto d’imbarco
DEST: Franco destino
EXW: Franco fabbrica
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Testi pubblicati nella Gazzetta ufficiale delle Comunità europee C 337 E

(2000/C 337/07)

Questi testi sono disponibili su:
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2000/C 337 E/15 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio sulla sicurezza generale dei
prodotti
[COM(2000) 139 def./2 � 2000/0073(COD)] (1)

109

2000/C 337 E/16 Proposta di decisione del Parlamento Europeo e del Consiglio che adotta un programma
d’azione comunitario nel campo della sanità pubblica (2001-2006)
[COM(2000) 285 def. � 2000/0119(COD)] (1)

122

2000/C 337 E/17 Proposta di decisione del Parlamento europeo e del Consiglio che istituisce un programma
d’azione comunitaria inteso ad incoraggiare la cooperazione tra gli Stati membri al fine di
combattere l’emarginazione sociale
[COM(2000) 368 def. � 2000/0157(COD)] (1)

130

2000/C 337 E/18 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio concernente le disposizioni
relative all’ora legale
[COM(2000) 302 def. � 2000/0140(COD)] (1)

136

2000/C 337 E/19 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio recante ventesima modifica della
direttiva 76/769/CEE del Consiglio relativa alle restrizioni in materia di immissione sul
mercato e di uso di talune sostanze e preparati pericolosi (paraffine clorurate a catena corta)
[COM(2000) 260 def. � 2000/0104(COD)] (1)

138

2000/C 337 E/20 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
97/24/CE relativa a taluni elementi o caratteristiche dei veicoli a motore a due o a tre ruote
[COM(2000) 314 def. � 2000/0136(COD)] (1)

140

2000/C 337 E/21 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che proroga la
validità del regolamento (CE) n. 443/97 relativo alle azioni nel settore dell’aiuto alle popo-
lazioni sradicate nei paesi in sviluppo nell’America latina e in Asia
[COM(2000) 410 def. � 1999/0194(COD)]

147

2000/C 337 E/22 Proposta di direttiva del Consiglio relativa all’accordo europeo sull’organizzazione dell’orario
di lavoro del personale di volo nell’aviazione civile concluso da Association of European
Airlines (AEA), European Transport Workers’ Federation (ETF), European Cockpit Association
(ECA), European Regions Airline Association (ERA) e International Air Carrier Association
(IACA)
[COM(2000) 382 def. � 2000/0164(CNS)] (1)

149
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2000/C 337 E/23 Proposta di regolamento del Consiglio relativo all’«attuazione di progetti destinati a promuo-
vere la cooperazione e le relazioni commerciali tra l’UE e i paesi industrializzati dell’America
settentrionale, dell’Estremo oriente e dell’Australasia»
[COM(2000) 381 def. � 2000/0165(CNS)]

153

2000/C 337 E/24 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio sull’accesso del pubblico all’in-
formazione ambientale
[COM(2000) 402 def. � 2000/0169(COD)] (1)

156

2000/C 337 E/25 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
96/22/CE del Consiglio concernente il divieto di utilizzazione di talune sostanze ad azione
ormonica, tireostatica e delle sostanze â-agoniste nelle produzioni animali
[COM(2000) 320 def. � 2000/0132(COD)] (1)

163

2000/C 337 E/26 Proposta di decisione del Consiglio relativa alla conclusione del protocollo che estende alla
Cambogia l’accordo di cooperazione tra la Comunità europea e il Brunei Darussalam, l’In-
donesia, la Malaysia, le Filippine, Singapore, la Thailandia e il Vietnam, paesi membri del-
l’Associazione delle nazioni del Sud-Est asiatico (ASEAN)
[COM(2000) 423 def. � 2000/0172(CNS)]

167

2000/C 337 E/27 Proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica il regolamento
(CE) n. . . . /2000 (sulle sostanze che riducono lo strato di ozono) relativamente all’anno di
riferimento per l’assegnazione delle quote di idroclorofluorocarburi
[COM(2000) 426 def. � 2000/0170(COD)] (1)

170

2000/C 337 E/28 Proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica il regolamento
(CE) n. . . . /2000 del Parlamento europeo e del Consiglio «sulle sostanze che riducono lo
strato di ozono» relativamente agli inalatori per la somministrazione di dosi controllate e
pompe per la somministrazione di farmaci
[COM(2000) 427 def. � 2000/0175(COD)] (1)

171

2000/C 337 E/29 Proposta di decisione del Consiglio relativa alla conclusione di un accordo tra la Comunità e
Malta recante adozione delle condizioni e delle modalità per la partecipazione di Malta a
programmi comunitari nel settore della formazione, dell’istruzione e della gioventø
[COM(2000) 416 def. � 2000/0176(CNS)]

172

2000/C 337 E/30 Proposta modificata di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio sul ravvicinamento
delle disposizioni legislative, regolamentari e amministrative degli Stati membri relative alla
lavorazione, alla presentazione e alla vendita dei prodotti del tabacco (versione riformulata)
[COM(2000) 428 def. � 1999/0244(COD)] (1)

177

2000/C 337 E/31 Proposta di decisione del Consiglio concernente il programma relativo alla strategia quadro
comunitaria in materia di parità tra uomini e donne (2001-2005)
[COM(2000) 335 def. � 2000/0143(CNS)] (1)

196

2000/C 337 E/32 Proposta modificata di regolamento del Consiglio che modifica il regolamento (CE) n. 723/97
concernente la realizzazione di programmi d’azione degli Stati membri in materia di con-
trollo delle spese del FEAOG, sezione «garanzia»
[COM(2000) 411 def. � 1999/0091(CNS)]

202

2000/C 337 E/33 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
76/207/CEE del Consiglio relativa all’attuazione del principio della parità di trattamento tra
gli uomini e le donne per quanto riguarda l’accesso al lavoro, alla formazione e alla promo-
zione professionali e le condizioni di lavoro
[COM(2000) 334 def. � 2000/0142(COD)] (1)

204

2000/C 337 E/34 Proposta di regolamento del Consiglio che modifica il regolamento (CE) n. 2200/96 relativo
all’organizzazione comune dei mercati nel settore degli ortofrutticoli, il regolamento (CE)
n. 2201/96 relativo all’organizzazione comune dei mercati nel settore dei prodotti trasformati
a base di ortofrutticoli e il regolamento (CE) n. 2202/96 che istituisce un regime di aiuti ai
produttori di taluni agrumi
[COM(2000) 433 def. � 2000/0191(CNS)]

207
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2000/C 337 E/35 Proposta modificata di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio relativa alle norme in
materia di equipaggio applicabili ai servizi di linea di trasporto passeggeri e di traghetto fra
Stati membri
[COM(2000) 437 def. � 1998/0159(COD)] (1)

214

2000/C 337 E/36 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
97/67/CE per quanto riguarda l’ulteriore apertura alla concorrenza dei servizi postali della
Comunità
[COM(2000) 319 def. � 2000/0139(COD)] (1)

220

2000/C 337 E/37 Proposta di decisione del Consiglio sull’approvazione da parte delle Comunità europee della
Convenzione per l’unificazione di alcune norme relative al trasporto aereo (Convenzione di
Montreal)
[COM(2000) 446 def. � 2000/0193(CNS)] (1)

225

2000/C 337 E/38 Proposta modificata di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la
direttiva 95/2/CE relativa agli additivi alimentari diversi dai coloranti e dagli edulcoranti
[COM(2000) 451 def. � 1999/0158(COD)] (1)

238

2000/C 337 E/39 Proposta di decisione del Parlamento europeo e del Consiglio relativa a misure comunitarie di
incentivazione nel settore dell’occupazione
[COM(2000) 459 def. � 2000/0195(COD)] (1)

242

2000/C 337 E/40 Proposta di decisione del Parlamento europeo e del Consiglio concernente un insieme di
azioni relative alla rete transeuropea di raccolta, produzione e diffusione delle statistiche sugli
scambi di beni intra ed extracomunitari (Edicom)
[COM(2000) 458 def. � 2000/0201(COD) ] (1)

246

2000/C 337 E/41 Proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio relativa alla determinazione e
alla gestione del rumore ambientale
[COM(2000) 468 def. � 2000/0194(COD)] (1)

251

2000/C 337 E/42 Proposta di regolamento del Consiglio relativo alla protezione dell’euro dalla falsificazione
[COM(2000) 492 def. � 2000/0208(CNS)]

264

2000/C 337 E/43 Proposta di regolamento del Consiglio relativo all’assistenza alla Turchia nel quadro della
strategia di preadesione, e in particolare all’istituzione di un partenariato per l’adesione
[COM(2000) 502 def. � 2000/0205(CNS)]

274

2000/C 337 E/44 Proposta di regolamento del Consiglio che modifica il regolamento (CE) n. 1258/1999 rela-
tivo al finanziamento della politica agricola comune nonchØ diversi altri regolamenti riguar-
danti la politica agricola comune
[COM(2000) 494 def. � 2000/0204(CNS)]

276

2000/C 337 E/45 Proposta di regolamento del Consiglio relativo al brevetto comunitario
[COM(2000) 412 def. � 2000/0177(CNS)] (1)

278

___________
(1) Testo rilevante ai fini del SEE
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